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ResumoResumoResumoResumo

O autor escreve a um amigo a pedir que ele trate de assuntos relacionados com o seu vencimento, visto que tinha estado 

hospitalizado. Conta também que, quando saísse do hospital, iria trabalhar para o [Ministério de Guerra].
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DestinatárioDestinatárioDestinatárioDestinatário

França

Exo. Sr.

[N]

Digmo. sargento da [D] B. Infa.

do

CEP

CarimboCarimboCarimboCarimbo

N.A.

C.E.P.,

28 XII, 17,

S.P.C. 7

CarimboCarimboCarimboCarimbo

N.A.

Censurado, [...]
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França

27/12/917 ás 12 H. [54] 

Meu amigo

 Que ande e continue de saude é

que muito lhe desejo eu vou em

convalescença.

Estou ado. à [D] secção do D. M. da Báse

desde hontem. Por lá é q. recebo o meu

vencimento do corte. mez julgo eu ainda

assim, por isso informo-o para o não

abonar ahí. No entanto se se désse o

contrario disto, não haveria empaioempaioempaioempaio, por

isso q. lá o iria receber e abonava-se

em janeiro. Por isso póde apenas dizer

"não se abona por estar no hal. não se sa-

[confidente] e urgente
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bendo qual." Éra o q. faria com os

praças. Tudo córre bem. É questão de

alteração.

Mais uma vez imploro q. me faça

sem falta tudo àcerca do que hon-

tem lhe pedi - "mandar as malas

Fl. [1]vFl. [1]vFl. [1]vFl. [1]v

o cobertor, o lençol e as 2 p. de b. sendo

as altas e as pequenas.

Já sahi como vê do hal. e espero re-

sultado da confirmação das juntas

q. me julgaram incapaz de todo o

serviço. Logo q. me avise q. está

tudo entregue ao [N], eu marcharei

para lá com o automovel para

conduzir tudo. No entanto quero ver

se ahi posso ir antes de partir "só

por sua causa, do [N], [N]

[N], 2o. s. [N], e de 2 ou 3 soldos.

dos oficiaes, só de 2.

Sou e serei sempre seu amigo.

já q. nunca fui seu comde..

Aceite um abraço.

Vou para o mo. da guerra fazer

serviço segundo uma carta que

aqui já tenho. Se vir o [N]

do 14 diga-lhe q. não me esquecerei

no mo. da ga. d'ele. Bem sabe o

q. nós fizemos contra os tiranos.

Adeus 

[N]
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